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Wedding poems or vasunks are one of the branches of oral literature that express 

the customs of marriage in poetry. Through this poetry, the social, cultural and 

linguistic issues of different people are discussed. In this research, which is field 

study and library study, an attempt has been made to analyze the vasunks of 

Warak village of Kazrun city in Fars province by using the ethnographic model of 

Hymes (1968) to determine and explain the culture and custom of this region. 

These Vasunak gatherd by conversation and interview with 10 native speakers 

(40 to 80-year-old). Based on the theory of this research, these data analyzed by 

SPEAKING model which include setting, participants, end, act sequence, key, 

instrumentalities, norms and genre. Which can be explained by Difference Model 

in gender studies. In addition, two cultural images can be retrieved from these 

songs. First king and queen image. Bride and bridegroom imagined like king and 

queen. Second, ecological factors like animals and plants play important role in 

these songs. Quantitative data analysis also shows the importance of wedding 

ceremony in this linguistic community and most of the poems are related to the 

wedding ceremony itself. Although these poems are used before and after the 

ceremony. Another important point in the quantitative analysis of the poems is 

related to the description of the groom and the happiness of the groom's family in 

the ceremony, which can be a representation of the patriarchal system in this 

linguistic society. 
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1. Introduction 
Oral literature is an important part of the cultural heritage of any nation, which has a wide scope. This 

literary tradition is very old and rich in our culture and reflects various social, cultural, ethnic, 

linguistic, etc. issues. The customs related to marriage and the reflection of its happiness in the poems 

are one of the important parts of oral literature, which, like other fields, are important in representing 

the culture and customs of different regions. "Public songs are the source of many manifestations and 

human thoughts and express the history, culture and living thoughts of people who express their 

feelings in a completely obvious and untouched way" (Zulfaqari, 2014: 64) . 

 Warak village, one of the functions of Kazeroon city, Fars province, has culture and customs that 

can be studied from different angles; Among these customs is the marriage ceremony, which 

represents the cultural interactions and social norms governing the society of Warak village. For this 

purpose, the purpose of this research is to find out some of its social and cultural characteristics by 

analyzing the sources of this village and to take a small step towards preserving this sub-culture. 

Therefore, the following questions are raised in this research : 

1-What customs related to the traditional society of Wark village are represented in the language 

based on Hymes' idea ? 

2- How are these poems culturally and natively explained by Angareh Hymes? 

2. Research method 
This research has been done by field and library method. First, the local dialects of Warak village were 

collected through the direct observation of one of the writers in the existing social context, as well as 

conversations and interviews with 10 native speakers (40 to 80 years old). The number of Vasunks 

was 86, of which about 31 were Avanuis; Because most of these expressions were close to the 

standard and understandable language; There was no need to translate it; But the cases that were far 

from the standard language have been explained. After that, it was analyzed using the ethnographic 

approach of Himes (1968) and library sources. 

3. Discussion 
The social norms governing the traditional society of Warak village in the matter of marriage and 

related customs show that in the description of the groom, gender stereotypes such as bravery, 

strength, skill in shooting and providing for the expenses of the wife and the wedding expenses can be 

traced. On the other hand, the poems that describe the bride and her family mostly contain the gender 

stereotypes of the attractiveness and charm of the bride and the crying and sadness of her and her 

family. Two prominent images can be seen in the cultural explanation of these vases; The first image 

is the image of the king and queen, where the bride and groom are treated like the king and queen. The 

second image is the images of animals and plants in these poems, which shows the importance of 

environmental issues in this culture, which is represented in these poems . 

In Wasonk discourse, the participants are generally women, who are divided into two main groups, 

i.e. representatives of the bride's and groom's families, and the tone of the discourse, its purpose, and 

the type of language change accordingly. In the poems that are read by the bride's family, the sad tone 

and the purpose is often to express the longings of the bride and her family, and on the contrary, in the 

poems that are read by the groom's family, the happy tone and the purpose is often to express the joy 

of the groom reaching his goal and desire; Accordingly, the language of this type of participants is 

different. 

4. Conclusion  
As it was observed, Vasunks have the capacity to represent native culture. In this research, an attempt 

was made to ethnograph these Wasunks and examine them using SPEAKING Hymes. In Wasonk 

discourse, the participants are generally women, who are divided into two main groups, i.e. 

representatives of the bride's and groom's families, and the tone of the discourse, its purpose, and the 

type of language change accordingly. In the poems that are read by the bride's family, the sad tone and 

the purpose is often to express the longings of the bride and her family, and on the contrary, in the 

poems that are read by the groom's family, the happy tone and the purpose is often to express the joy 

of the groom reaching his goal and desire; Accordingly, the language of this type of participants is 

different . 
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The popular concepts and beliefs that are reproduced in this way, in response to the first question of 

the research, are a kind of representation of the social norms governing the traditional society of 

Warak village in the matter of marriage and related customs. Based on this, gender stereotypes such as 

courage, strength, skill in shooting and providing for the wife's expenses and wedding expenses can be 

found in the poems that describe the groom. On the other hand, the poems that describe the bride and 

her family mostly contain the gender stereotypes of the attractiveness and charm of the bride and the 

crying and discomfort of her and her family, which reinforces the idea of the difference that men and 

women grow up in different subcultures. Therefore, different behaviors and traits are expected from 

them . 

 In addition to the above, in the cultural explanation of these figures (the second question of the 

research), it can be stated that the cultural scheme that can be seen in most of these figures is the 

scheme of the king and the queen. The components of this image, which is having a throne, can be 

seen in most of these vases; The son-in-law is addressed either as a king or as a prince (example 9, 

24). It seems that addressing the son-in-law as Shadomad or Prince of Domad is related to this schema 

and has almost become a dead metaphor in Iranian culture. The agate throne, which is specific to the 

image of kings, can be seen in example (24). The royal robe (example 4) also completes this pattern. 

The image of the queen is also used for the bride in examples (11) and (31) (pearl necklaces) and 

example (9) (blowing the wind with a bunch of basil). One of the other essentials of this image is a 

palace-like house that is present in example (19) (clay and half-clay of gold) . 

Another native thing that has been reflected in these poems is the use of plants and animals in these 

poems, which in a way reflects the life of the people of this region and their connection with nature. 

(See Hosseini and Zarei Fard, 1400). The word flower (example 1, 8, 18), henna (example 5), bunch 

of basil (example 26), spring rain (example 28), river (example 21), kerza piaz (example 19) in these 

poems relate the life of the people of this region to natural factors. And it shows the environment well. 

A quantitative analysis of the data also shows the importance of wedding ceremonies in this language 

society and to some extent a representation of the patriarchal system. From the situational aspect, the 

ceremony itself has the highest frequency in these poems (54%). In terms of participants, the groom's 

family is at the top (62%). After that, the goal of the groom's appearance and the happiness of the 

groom's family is one of the most important goals. (about 50% of all cases). In order of discourse, the 

discourse of the wedding party is at the top (36%). Finally, the happy and admiring tone has the 

highest frequency. (about 74%). which shows the importance of praise and admiration in this linguistic 

community. 
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 : ی کلیدیهاواژه

عام    ه   یش     اه اتی    ادب 

ها  ک    ا،رو   سورس     ود 

 مزیها   یشناسم دم

ورس  وم ا،دوار را در اس  ک ک  ه  دا  یش   اه اتیادب یهاها  ا، شاخهواسونک  ای   یع وس  یهاسورس ود 

. در شودیم ا ی اقوام مختلف  نما یو ،بان یف هنگ  یرهگذر  مسائل اجتماع نی و ا، ا کندیم ا یشع  عامه ب

 ۀصورت گ فته  سعی شد  اس  ک ک  ه ب  ا اس  ت اد  ا، انگ  ار  یاو کتابخانه  یدانیصورت مپژوهش که به  نی ا

های روستای وارک ا، توابع شه ستا  کا،رو  در استا  فارس  مورد  (  واسونک1968) Hymesنگاری قوم

  ینگارها  توسط قومسورس ود   نی منطقه در ا  نی با،نمود ف هنگ و رسوم ا  یتا چگونگ   دیواکاوی ق ار گ

گویشور بومی  10ا، ط یق مکالمه و مصاحبه با  کواسون  86شود. ب ای این منظور  تعداد    نییمشخص و تب

-پژوهش  ا، لحاظ عناص    موقعی  ک ،م  انی  ینظ   یها ب اساس مبان وری شد و   ساله( جمع  80تا    40)

کنندگا   هدف  ت تیب گ تما   لحن  ابزار گ تما   قوانین گ تم  ا  و ن  وع گ تم  ا   م  ورد مکانی  ش کک

  ی ش  اهد  اس  ک. تص  ومب جس  ته قابل   ی ها  دو تص  وواس  ونک  نی ا  یف هنگ  نییب رسی ق ار گ فک. در تب

دوم    ی . تص  وش  ودیشا  و ملکه اسک که با داماد و ع وس  همانند شا  و ملکه ب خورد م   ی نخسک  تصو

ف هنگ دارد  نی در ا یطیمحسکی مسائل ،  کیاشعار اسک و نشا  ا، اهم  نی در ا  اها یو گ  واناتیح   ی تصاو

 نی   در ا  یم اس  ع ع وس     کیاهم  انگ ی نما  زیها نداد   یکمّ  لیک د  اسک. تحل  دایپ  ،نموداشعار با  نی که در ا

و پ  ا ا،   شیاسک؛ گ چ  ه پ     یم بوط به خود م اسع ع وس  زیها ناسک و اغلب سورس ود   یجامعۀ ،بان

 یهاسورس   ود  یکمّ    لی   در تحل گ  ی د کی. نکتۀ حائز اهمشودیها است اد  مسورس ود   نی ا، ا  زیم اسع ن

با،مان  دۀ نظ  ام   یت  ا ح  دود  توان  دیخانوادۀ داماد در م اسع اسک که م  یداماد و شادمان  فیم تبط به توص

 .باشد یجامعۀ ،بان نی م دسالارانه در ا
 

 ۀروستای وارک( ب اس اس انگ ار یمورد ۀکا،رو  فارس )مطالع یهاسورس ود  ینگاری ارتباطقوم»(. 1404) .،ه ا  ینیحس ؛رها  ف دی،ارع استناد:

 .144-123(  54)32   د  غناییپژوهشنامۀ ا«. هایمز
DOI: 10.22111/jllr.2024.47168.3255 
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 مقدمه -1

در ف هن  گ   ک ادبیای وسیع دارد. این سنّدهد که گست  بخش مهمی ا، می اث ف هنگی ه  ملتی را تشکیل می   ادبیات ش اهی

تابان  د. ب  ا هم  ۀ دی ینگ  ی و ما بسیار دی ینه و غنی اسک و مسائل گون  اگو  اجتم  اعی  ف هنگ  ی  ق  ومی  ،ب  انی و... را با،می

دادند و اساساً هن    به ادبیات عامه روی خوش نشا  نمی   »بسیاری ا، فضلای متقدم   ادبی در ف هنگ ما  داربود  این نوعِریشه

 نک  ه ب خ  ی ا، ب   خلاف    .(37:    1376دانستند« )احم  دپناهی س  منانی   ها را ا، مقولۀ ،با  فاسد می    عامیانه و ،با  گ تاریِ

در تعامل باش  د.    هموار  توانسته ب  ادبیات تألی ی تأثی گذار و با       دانستند؛  اعتبار میادبیات ش اهی را بی   ادیبا  گذشتۀ ما

 .(339: 1393جع  ی    .)ر.ک 

های اجتم  اعی دارد. اکی ی  ک »ارتباط مستقیمی با م اسع و  یین  ایدر ه  جامعه   اسک که    های ادبیات ش اهیا، ویژگی

ها و م اسع گوناگونی را که در می  ا  ه    ق  وم و ملت  ی ادبیات خاص خود را دارند...  یین   هاتوجهی ا، این م اسع و  یینقابل

دستۀ فولکلور موسمی یا تقویمی  فولکلور سوگ و فولکل  ور س  ور تقس  یع  3نامند و    را به وجود دارد  فولکلور م اسمی می

 .(345-346کنند« )هما :  می

م بوط به ا،دوار و با،ت  ا  ش  ادی      ورسوم دا ،بانی و... اسک.     ب ای مطالعات ف هنگی  قومی  یبست  مناسب   فولکلور

ت ین نه  اد اجتم  اعی در ت  اری  ت ین و پ ب ک  ک اولین  مهع   های مهع ادبیات ش اهی اسک. »خانواد ا، بخش   هادر سورس ود 

بس  یار   عام  ه ا، این رو تشکیل چنین نه  ادی در ف هن  گ    ؛(61:  1402،اد    بخش و اب اهیعف هنگ و تمد  انسانی اسک« )تار

های ع وس  ی ک  ه ا، ی خ  اص داش  ته و دارد. خوان  د  ت ان  هورس  وم دا   ه  ای مختل  فمن اسک که بسته به ف هنگیُخوش

در   های ادبی  ات ش   اهیا، دی با، تاکنو  در جشن ا،دوار وجود داشته اسک و مانند دیگ  ،مین  ه  های ادبیات عامه اسک شعبه

ها ما را با ف هن  گ ب  ومی ای  ن من  اطق و دادوس  تدهای مهع اسک و مطالعۀ      نواحی مختلف  ورسوم دا با،نمایی ف هنگ و  

 کند.ف هنگی     شنات  می

ت  وا  اسک که ا، ،وایای مختلف می یورسوم دا دارای ف هنگ و   روستای وارک ا، توابع شه ستا  کا،رو  استا  فارس

  م اسع ا،دوار اسک که نمایانگ  تعاملات ف هنگی و هنجارهای اجتماعی حاکع ب  ورسوم دا این    ا،جملۀ   را مطالعه ک د؛  

 جامعۀ روستای وارک اسک.

در مع        تغیی  سبک ،ن  دگی م   دم  دلیلبهشد  اسک که البته  های ع وسی خواند  میت انه   در ف هنگ عامۀ این روستا

ف هن  گ اس  ک  کم  ک ب  ه ح   ظ ن  وعی خ د    نابودی ق ار دارند؛ ا، این رو ح ظ این بخش ا، ف هنگ عامه که در جای خود

 نماید.ض وری می

گویش ل ی اسک که اف اد مهاج  به این روستا با    صحبک    شود. یکیبه دو گویش عمد  صحبک می   در روستای وارک 

 « تاری  ،با  فارسی»کتا     ب اساسگویش ساکنا  اصلی این روستاسک که به گویش وارکی مع وف اسک.    ی کنند و دیگ می

در ب خ  ی ا، روس  تاهای  بیا  ک د  اسک ک  ه شد  اسک. خانل ی در این بار های جنو  غ بی مع فی گویش  وجز   این گویش

 نای   و  ا  .ان  دهمچن  ا  ب ج  ا ماند    ندااند و مقام ،با  دری نیافتهبا اینکه کتابک نداشته  هایی وجود دارد کهاستا  فارس  گویش

روس  تاهایی همچ  و  ش  مغو   پ  اپو   ماس   م  بورینگ  و  و ب خ  ی   :گذاری ک د  اس  ک نام روستاها نام  ب اساسرا    هاگویش

  ی  ا ب  ه تعبی    ام   و،ی   -روس  تای بورینگ  و     نزدیک   وارک روستای    .(300-301:  1365  خانل ی   .)ر.ک   دیگ   هایدهکد 

 ا، لحاظ واژگانی و نحوی دارد.   شباهک بسیاری به این گویشگویش     اسک و   -بورنجا 

به گویش اصلی این ناحیه نیسک و تق یباً بیشت     به گویش ،با  معیار اس  ک ک  ه       اسک که این اشعار   توجهنکتۀ قابل

 بود  م اسع ا،دوار در نواحی مختلف دارد.ها ا، یکدیگ  و مشابهاین خود نشا  ا، تأثی پذی ی ف هنگ
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نگ  اری ،ی مجموع  ۀ قوم  نگ  اری ،ب  انیانجام گ فته اس  ک. قوم  نگاری ارتباطاین پژوهش با است اد  ا، انگارۀ تحلیلی قوم

کن  د میپساس  اختارگ ایا  اتخ  ا  شناختی همسو با رویک دهای س  اختارگ ایا  اجتم  اعی و موضع مع فک یک  ارتباط اسک که  

(Rampton, 2007)گی   د )شناس  ی ،ب  ا  کم  ک میای ا، مطالع  ات م دمطور گست د به     اما در عین حال ؛Silverstein, 

2003; Wortham, 2003; Hymes, 1968.) 

 حقیقتالات ؤله و سئبیان مس -1-1

تی مؤث  اس  ک  در جوامع سنّ  ورسوم دا داد  ف هنگ و  های ادبیات عامه  در نشا مانند دیگ  ،مینه   ا،  نجا که اشعار ع وسی

 های ،ی  باشیع:درپی پاس  به پ سش   های ع وسی م بوط به روستای وارک این پژوهش ب  نیع تا با تحلیل ت انه

 شود؟با،نمود می  انگارۀ هایمز در ،با   ب اساس   تی روستای وارک ی م بوط به جامعۀ سنّورسوم دا چه   -1

 شود؟چگونه تبیین ف هنگی و بومی می  توسط انگارۀ هایمز  این اشعار -2

 اهداف و ضرورت تحقیق -1-2

ها  بس  یار ض   وری ف هنگا،  نجا که سبک ،ندگی در دنیای معاص  به س عک در حال تغیی  اسک  ح ظ ادبیات ش اهی خ د 

های روس  تای وارک  ه  ایمز  سورس   ود   نگ  اری   اسک که با است اد  ا، رویک د قوم   پژوهشاسک؛ ا، این رو هدف ا، این  

حاکع ب  این ،وایای پنها  ف هنگی و اجتماعی    واکاوی و تحلیل شود تا ضمن ح ظ این بخش ا، ف هنگ عامۀ روستای وارک 

 جامعۀ ،بانی نیز روشن شود.

 روش تفصیلی تحقیق -1-3

ا، ط ی  ق مش  اهدۀ    های محل  ی روس  تای وارک ای صورت گ فته اسک. ابتدا واسونکاین پژوهش به روش میدانی و کتابخانه

ساله(  80تا  40حدود گویشور بومی )  10مستقیع یکی ا، نگارندگا  در بافک اجتماعی موجود و همچنین مکالمه و مصاحبه با  

گ  ل دهدش  تی بیساله(  بی  88جا  می شکاری )بیا،: بی  اسک   عبارت   ها مصاحبه شدگویشورانی که با    وری شد. نام  جمع

س  اله(  گل  زر   54س  اله(  مهن  ا، محم  دی )  58ساله(  مهیا حسینی )  62ساله(   فتا  می شکاری )  72(  شهنار حسینی )1375)

 .ساله(  51ساله(  روشن طاه ی ) 49ساله(  عط ی طاه ی ) 45ساله(  ن گا حسینی ) 57فی و،،اد  )

نزدیک به ،با  معی  ار    هاا،  نجا که بیشت  این واسونک  . وانویسی شد   مورد     26واسونک بود که    86   هاتعداد واسونک

ای  ن ب گ دانی    نبود؛ اما مواردی ک  ه ب  ا ،ب  ا  معی  ار فاص  له داش  ک  توض  ی. داد  ش  د  اس  ک. نیا، به معنی   فهع بودو قابل

 مورد واکاوی و تحلیل ق ار گ فک.   ایمنابع کتابخانه ( و1968)هایمز نگاری  قومبا است اد  ا، رویک د   پا ا،   ها  واسونک

 تحقیق ۀپیشین -1-4

  ثار ،ی  را ب شم د:   توا  در حو،ۀ شع  عامهتحقیقات متعددی صورت گ فته اسک که می  های ادبیات ش اهیدربارۀ گونه

 «تاری  در ت ان  هو »( 1380) «های دخت ا  حوات انه»(   1376)  «س ایی در ای ا ت انه و ت انه»(   1364)  «های ملی ای ا ت انه»

های محل  ی ت ان  ه» و (1371) «هایش  ا  در گس  ت ۀ ف هن  گ م   دم ای   ا ،نا  و س ود »  ؛( ا، محمد احمدپناهی سمنانی1384)

بن  دی در    به رد او  ،اد  که  ( اث  امید طبیب 1382)  «تحلیل و،  شع  عامیانۀ فارسی»  ؛( نگاشتۀ صادق همایونی1371)«  فارس

 .(1382کوفسکی )واث  والنتین ژ  «اشعار عامیانۀ فارسی در عص  قاجار؛ »او،ا  اشعار عامه پ داخته اسک 

های ادبیات محمد جع  ی )قنواتی( دربارۀ ویژگی    یل مدخل »ادبیات ش اهی«  « دانشنامۀ ف هنگ م دم ای ا »همچنین در  

 اسک.به ت صیل سخن گ ته    شع  عامه ا،جملههای متنوع    و ش اهی و گونه

 ها به ش ح ،ی  اسک:ها نیز مطالعات ف اوانی صورت گ فته اسک که ب خی ا،   در ،مینۀ واسونک



 1404،  144-123  ، صص 45، شمارۀ  23، دورۀ  یی ادب غنا   ۀ وهشنام پژ   |130

 

  های لارس  تا  ف  ارس(«سورسورد   ب اساسهای ع وسی )وارۀ کنش مقدم در سورس ود ( در مقالۀ »ط ح1398عباسی )  -

های ایزدا  و ایزدبانوا  ها و ستایشدرب دارندۀ نیایش   ها همچو  اد  روایی عامبه این نتیجه دسک یافته اسک که سورس ود 

 ه  ن   با دو جهک حماسی و غنایی اسک و فارغ ا، ه  نوع دله   ا، تغیی   یین و اندیشه و نگ ش رسمی جامع  ه ب  ا مقاوم  ک 

 جمع را با،تا  داد  اسک.

ند ا بیا  ک د   های ع وسی در شه ستا  جه م«ای با عنوا  »ب رسی اشعار و ت انه( در مقاله1398جبار  ناص و و کوهنورد )

اش  عاری و نی  ز  تقسیع اسک: اشعاری در توصیف ع وس و داماد  به دو بخش عمد  قابل   که اشعار ع وسی در شه ستا  جه م

ب د   ه  ای گون  اگونی دارد؛ مانن  د حنابن  دا   جهیزی  ههای م دم ای  ن ش  ه  اس  ک ک  ه بخشکه بیانگ  رسوم و  دا  و عادت

 ک د  اتاق ع وس و داماد.پوشید  داماد  م اسع خداحافظی ع وس و  ماد ک د  و خلعک حمام

های مختل  ف ب  ه تحلی  ل گون  ه  های س ور در اس  تا  کهگیلوی  ه و بوی احم  د«( در مقالۀ »ب رسی ت انه1395،اد  )جمالیا 

 هژدله داینی پ داخته اسک. و  ع وسی چو  شی داماد  حنابندا   هی بادا بادا  سکینه شهبا،  ماشالله ماشالله

محلی شه س  تا    ۀپنج ت ان   های ع وسی منطقۀ هندیجا «ها و ت انه( در مقالۀ »نگاهی به واسونک1397شهبا،ی و عبادی )

ها درب دارندۀ شور و شوق و هیجا  نزدیکا  و بستگا  ع   وس و واسونکها و . این ت انهاندهندیجا  را ب رسی و تحلیل ک د 

 داماد اسک.

های منتخب شه ستا  فسا« به ب رس  ی اج  زای ( در مقالۀ »نوع و اجزای جمله در واستونک1399علیم ادی و نجیبی فینی )

ب  های م کّ   ب بیش  ت  اس  ک و در بیش  ت  جمل  ها، م کّ      های ساد اند که بسامد جملهاند و به این نتیجه رسید جمله پ داخته

بیش  ت ین و    جزئی و چهارجزئیهای سهجمله  اینکهحذف شد  اسک و دیگ       هنگ شع   دلیلبه   پایه یا وابستۀ   ح وف هع

 اند.گونه اشعار داشتهکمت ین بسامد را در این

خصوص روستاها نادید  گ فته ش  د  مطالعات اندکی صورت گ فته اسک و به  های استا  فارسکه دربارۀ واسونک   نجاا،  

 شود.های روستای وارک پ داخته مینگاری واسونکدر این پژوهش به قوم   اسک 

 مبانی نظری پژوهش -1-5

ارتباط م دم در گ   و   نگاری ارتباط درواقع نحوۀکاود. قومف هنگی    می-نگاری ارتباط  کارب د ،با  را در بافک اجتماعیقوم

کند. مورد کارب د  ب رسی می ها را در نوع ،با ِیا جامعۀ ویژ  را با همدیگ  و نحوۀ اث گذاری روابط اجتماعی ظ یف بین انسا 

عد اجتماعی و ف هنگی جامع  ۀ ،ب  انی و ها با توجه به بُاستوار اسک که معانی گ تهاید   ب  این     ارتباط  نگاریقوم   بدین ت تیب 

بسیار ف ات  ا، معانی کلمات و جملات ص ف اس  ک ک  ه معم  ولاً   شوند و این معانیدر رابطه با رخدادهای ارتباطی روشن می

نگاشتی  رویک دی اسک که (. رویک د قوم1383ک ت ابی ندوشن   .گی ند ) مورد کارب د سخنگویا  جامعۀ ،بانی ویژ  ق ار می

ت  وا  »ه یک ا، ای  ن دو س  ط. را فق  ط می   داند و در   های بزرگ میهای کوچک را مبنایی ب ای تحلیل پدید تحلیل پدید 

کوشد ت  ا جزئی  ات دقی  ق می  شناختینگارانۀ ،با (. پا تحلیل قومBlommaert, 2005: 16د« )سط. دیگ  درک ک  ب مبنای

 ت  ت کیب کند.های محلی را با تعاملات موجود در یک جها  اجتماعی بزرگکنش

-Saville( اس  ک. ای  ن انگ  ار  را  1968)ه  ایمز  نگاری  انگارۀ پیشنهادش  دۀ  ت ین رویک دهای تحلیلی قومیکی ا، مع وف

Troike  (2003در پژوهش )نگاری ق   ار گ ف  ک؛ ام  ا های قومهای بعدی تکمیل ک د که ا،    ،ما   مبنای بسیاری ا، پژوهش

مبنای تحلیل ق ار   نگاری و ،باهنگهای قوماسک  هنو، هع رویک د خود هایمز در پژوهشهایمز  متعلق به    ه چو  مبنای نظ ی

در هش  ک دس  تۀ کل  ی ب  ه ق   ار ،ی     SPEAKINGب  ا عن  وا   ( عوامل مؤث  ب  رواب  ط می  ا  اف   اد را1968)هایمز  گی د.  می

 شمارد:ب می
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گی   د  ب  ه دو دس  تۀ کل  ی ،ما  و بافتی که گ تما  در    ش  کل می ب اساس :(Setting and scene) مکانی-موقعیت زمانی

 شود.بندی میعمومی/رسمی و خصوصی/غی رسمی دسته

دوم  ین عام  ل اطلاع  اتی در رابط  ه ب  ا س  ن  ملی  ک  جنس  یک و رواب  ط ح  اکع می  ا   :(Participants) کنندگانشرررکت

کنندگا  را ب  ه تص  وی  کنندگا  در یک گ تما  اسک که اطلاعات م تبط با رواب  ط ق  درت و فاص  لۀ می  ا  ش   کک ش کک 

 کشد.می

 کند و به هدف خاص پنها  در بیا  یک عبارت اشار  دارد.تغیی  می  هدف  در ش ایط مختلف گ تمانی (:End)  هدف

کنندگا  در گ تما   ،مین  ه ا، ش کک  این عامل با در نظ  داشتن این نکته که ه  عمل یکی :(Act sequence)ترتیب گفتمان 

کنندگا  اس  ک اطلاع  اتی در ارتب  اط ب  ا ت تی  ب عملک   د ش   کک بی  انگ   ورد  کنندۀ دیگ  ف اهع م  یرا ب ای عمل ش کک 

 (.186: 1399را   همکاقدم و )پیش

گی   د و ب  ا تغیی    می  های گ تمانی مختلف را درب کنندگا  در موقعیک اطلاعاتی در ارتباط با لحن ش کک    لحن  :(Key)  لحن

 سای  عوامل  ممکن اسک دچار تغیی  شود.

های گ ت  اری صورتبهتواند ۀ انتقال گ تما  اشار  دارد و میبه شیو   عامل ابزار گ تما  :(Instrumentalities)ابزار گفتمان  

 یا نوشتاری باشد.

های خاصی اسک نظام اعتقادی جامعه اسک و درب دارندۀ رفتارها و مشخصه  بیانگ    قوانین گ تما   :(Norms)  قوانین گفتمان

 تواند به یک گ تما  نسبک داد.که می

ها و ساختارهای گ تاری که چارچو  یک گ تما  را ش  کل های گ تاری  موقعیک انواع مختلف کنش  (:Genre)  نوع گفتمان

 ...المیل وشع   داستا   افسانه  مکالم  ه  دع  ا  لطی   ه  نام  ه  ض     ا،جملهشامل انواع گوناگونی  د وگی می دهد  درب می

 اسک.

دهندۀ یکی ا، عناص  اصلی و ض   وری نشا   ه کدام ا، ح وف  SPEAKING ید  در س واژۀ ب می بالاچنانکه ا، تعاریف 

ارتب  اط مس  تقیمی ب  ا بافت  ار    ک  ه ادبی  ات ش   اهی   نجاتنیدگی ،ندگی اجتماعی و رویدادهای ،با  اسک. ا،  در توصیف درهع

و مس  ائل   ها را تبی  ین ک   دت  وا  سورس   ود خوبی میب  ه   اجتماعی و ف هنگی اقوام مختلف دارد  در قالب چنین رویک   دی

های روس  تای سورس   ود    ای  ن انگ  ار   ب اساساجتماعی و ف هنگی اقوام گوناگو  را ا،    استخ ار ک د؛ ا، این رو در ادامه  

 شود.تحلیل و واکاوی می   وارک 

 هاوتحلیل دادهتجزیه -2

منتق  ل و ح   ظ ش  د  اس  ک و در    ش اهی ا، نسلی به نسل دیگ     صورتبه   های محلیواسونک   طور که ش ح داد  شدهما 

ه  ایمز نگ  اری  همچنا  جایگا  خود را ح ظ ک د  اسک. در ای  ن بخ  ش ب  ا اس  ت اد  ا، رویک   د قوم   م اسع شادی و ع وسی

 ها ب رسی خواهد شد.این واسونک   (1968)

 مکانی-موقعیت زمانی -2-1

 ها به ش ح ،ی  اسک:با یکدیگ  مت اوت اسک. این موقعیک   ها با توجه به م احل ا،دوارموقعیک ،مانی و مکانی این واسونک

 موقعیت زمانی پیش از ازدواج -2-1-1

 :ۀ ،ی شود؛ مانند نمونها روایک میدر واسونک   این موقعیک 
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 1  ۀنمون

 دُی مو میخام دُی مو میخام دخت  همسادمو / پیش پایش گل ب یزم تا بیایه خونمو 
Doy mo mikhām doy mo mikhām dokhtare hamsādamun/ pishe pāyesh gol berizom tā biyaye 

khunamun 
 گل جلو پایش خواهع ریخک.   مدنش  خواهع. ب ایما  را ب ای ا،دوار میمادر  من دخت  همسایه برگردان:

 گ فک. شنایی قبلی صورت می  ب اساسخانوادگی یا  درو   هاتی  ا،دواربا توجه به موقعیک جوامع سنّ

 موقعیت زمانی پیش از مراسم -2-1-2

 ک د  دام  اد  وس  ایل پ  ذی ایی و...ک د  لباس ع   وس  لب  اس دام  اد  حم  امموقعیک ،مانی پیش ا، م اسع ا،دوار  شامل  ماد 

 شود.می

 2  ۀنمون

 ش نق   گی م رخک دوماد بقچه بسک رو، چارشمبه مبارک چار خیاط اومد نشسک/ پنش تا پنجَ
Ruz-e charshambe mobārak chār khayyāt umad neshast/ pansh tā panjash noqre girom rakht-e dumād 

boqcha bast 

ریشه در باورهای    در باوری عامیانه که خود   مبارکی رو، چهارشنبه صحبک شد  اسک ا،     در این واسونک  اینکهرغع  علی

شی  صدوق ا، حض ت امی الم  ؤمنین روای  ک   « الخصال»  رو، شومی دانسته شد  اسک. در کتا    رو، چهارشنبه   مذهبی دارد

(. در 387-388: 1362)ر.ک اب  ن بابوی  ه   جهنع  ف ی  د  ش  د  رو، چهارشنبه  رو، نحا مستم ّ اسک و در این رو،  کند کهمی

ای که حتی در م اسع عزا هع رو، چهارشنبه گونهبه  ؛دانندمن میرو، چهارشنبه را بدیُ   م دمهمچنین     روستای وارک   ۀباور عام

بود  به جهک ت   أل دانند. احتمال دارد که ص ک مبارک کنند و    را شگو  نمیرا ب ای دلجویی ا، خانوادۀ متوفی انتخا  نمی

 منی    خنیی شود.بدیُ   ایگونهتا به باشدبه رو، چهارشنبه داد  شد    یا به عبارتی فال نیک ،د 

 3  ۀنمون

 خو شا،  دوماد دختِی شی ا،  باد ک ،ۀ پیا، / رخک اینجا تا حسین
Injā tā hoseinābād korzey piyāze/ rakhtekhow shazze dumād dokhtey shiraze 

 های پیا، اسک. رختخوا  داماد در شی ا، دوخته شد  اسک.ک ت    باداینجا تا حسینا،  برگردان:

ن  وعی بی  انگ   ک  ه  ب  الا  اشعاری همچو  شع      تی اسک با،تا  ف هنگ جوامع سنّ   هاها همچو  دیگ  ت انهاگ چه واسونک

دهندۀ تض  اد توان  د نش  ا تواند ف هنگ م بوط به جامعۀ خاصی را نشا  دهد؛ ام  ا می  نمیاسک ت اخ  به لوا،م ع وس یا داماد  

 .شد  اسک طبقاتی باشد که گا  در این جوامع دید  می

 :4 ۀنمون

 شی   دوماد شی   دوماد اینقدر  بی نپوش/ رخک  بیک درار و خلعک شاهی بپوش
Shira dumād shira dumād inqadar ābi napush/ rakht-e ābita darār o khalat-e shāhi bepush 

ب اس  اس     کن  د ک  ه  منع شد  اسک و این خود ا، باوری عامیانه حکای  ک می   پوشید  رنگ  بی ب ای دامادبالا   در شع   

های گوناگو  داش  ته اس  ک و غالب  اً سابقۀ درخشانی در ف هنگ    بی  اینکهبا وجود    .من نیسک یُخوش   رنگ  بی ب ای ع وسی

جایی ک  ه   به تعالی باور ندارد و به همین دلیل  »،با  عامیانه که درنهایک ،بانی ،مینی اسک   شوددریافک می   معنی تعالی ا،  

داند.  بی نی  ز در ،ب  ا  عامیان  ه    را کمبود  ،یا   قطع و اختگی می  بینند  این ،با همگا     را یک تغیی  یا ش وع جدید می

 .(48: 1 ر  1385   یابد« )شوالیهم هومی من ی می
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 موقعیت حنابندان -2-1-3

 شود.یک شب پیش ا، م اسع ع وسی ب گزار می معمولاً   این موقعیک 

 5  ۀنمون

 ت درا، ع وسک دسکَ حنا پاتَ حنا نه وقک نا، / ار بخُی نا، بکنی نا، بکنی شوِ
Arusak dasta henā pāta henā na veqt-e nāze/ ar bokhoy nāz bokoni nāz bokoni showet derāze 

ا،    ا، الزامات م اسع ع وسی بود. نا،ک د  ع وس   در م اسع ع وسی ،ما  گذشته  حنا بستن دسک و پای ع وس و داماد

شود ک  ه به مخاطب القا می  « ع وسک»با به کار رفتن کاف تحبیب در کلمۀ    .دهندای اسک که به او نسبک میهای ،نانهویژگی

خواهند که ن  ا،ک دنش را موقت  اً گویندگا  ا، ع وس می   بسیار درخور ع وس اسک؛ اما ب ای اج ای م اسع حنابندا    نا،ک د 

 کنار بگذارد.

 موقعیت مراسم عروسی -2-1-4

ا،    هم ا  اسک. »جن  گ و جنگ  اوری  و...  پایکوبی   تی اندا،ی  پذی ایی  ا،جملهبا م اسمی     در ف هنگ این منطقه   این موقعیک 

های م بوط به ع وس  ی نی  ز ب خ  ی ا، در ت انه  .(15:  1403های فارسی اسک« )  رمکا  و همکارا    های اصلی عاشقانهمایهبن

 بخشد.شود. تی اندا،بود  داماد  قدرت م دانۀ او را شدت میمایه دید  میعناص  این بن

 6  ۀنمون

 ایشوم اومَ س  تنگ و قاصد اومَ سی ت نگ/ تا ب  ما شی   دوماد کا نکه تی  و ت نگ
Eyshum uma sar-e tang-o qāsed uma si tofang/ tā befarmā shira dumād kas nake tiro tofang 

نک   د ت  ا او ب  ه   کس  ی تی ان  دا،ی   س  تنگه رسید  اسک و قاصد ب ای ت نگ  مد  اسک. قبل ا،  ق  ای دام  اد   عشای   برگردان:

 تی اندا،ی اقدام کند.

های جنس  یتی م   دا  اس  ت اد  ا، کلیش  ه   خوبی در ارتب  اط ب  ا دام  ادبهها       غالباً ،نا  هستند   گ چه گویندگا  این اشعار

 کند.نشا  ا، قدرت م دانۀ او دارد و تی اندا،بودنش نیز این ویژگی قدرت و مهارت را تشدید می  کنند. شی بود  دامادمی

 موقعیت حجله و شب زفاف -2-1-5

 7  ۀنمون

 حجله بسع حجله بسع حجلۀ سی و سه رنگ/ دور حجلۀ شا،  دوماد خوابید  شی  و پلنگ
Hejla bassom hejle bassom hejley-e siuo se rang/ dowr-e hejley shāze dumād khābide shir-o pelang 

و این م هوم با کلمات شی  و   سک قدرت اونشا   هع نشا  شأ  داماد و هع     )شاهزاد ( ب ای داماد  لقب شا،د بالا   در شع   

ا، او نماد   یابد. »شی  مقتدر  سلطا   نمادی خورشیدی و به غایک درخشا ... این همهپلنگ که مظه  قدرت هستند  شدت می

نم  اد غ   ور... و در ع  ین   »پلن  گ  .(111:  4    ر1385  درخشد« )شوالیه سا،د که ا، شدت قدرت میپدر  معلع یا شاهی را می

 .(237: 2 ر حال مهارت و قدرت اسک« )هما  

های محلی دیگ  نیز ب  ه ک  ار رفت  ه اس  ک. در اش  عار ع وس  ی در ف هنگ  نماد شی  و پلنگ که مظه  قدرت و شاهی اسک 

چنین  مد  اسک: بقچه با،کن بقچه با،کن تا ببینع همه رنگ/ پشک حیل  ی  ق  ا دوم  ا خوس  ید  ش  ی  و پلن  گ    منطقۀ هندیجا 

 .(71: 1397)شهبا،ی و عبادی   
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 8  ۀنمون

 خانمَ وس روی تخک و شا،  دوماد پای تخک/ ،ند  باشین ه دوتاتو  گل بچینع ا، درخک 
Khānomarus ruy-e takht-o shaze dumād pāy-e takht/ zende bāshin hardutātun gol bechinom az derakht 

  ای انگاشته شد  اسک که ع وسشاهزاد    ای که دامادگونهاند؛ بهه دو بسیار تک یع شد    ع وس و دامادبالا   در واسونک  

این م اهیع در این    ا، ط ف دیگ   .کندوارۀ ملکه و شا  را به  هن متبادر میط ح   ای درخور اوسک. چنین مضامینیمانند ملکه

 کنندۀ رؤیاها و  ر،وهای ،نا  در تقابل با واقعی  ات بی ون  ی باش  د ی  اتواند بیشت  منعکامی   واسونک و در سای  جاهای ای ا 

 رفتاری پ  ا، مه  و احت ام داشته باشد.  این اسک که با او   حداقل ب ای اوایل ا،دوار  شا خواستۀ ،نا  ا، م دا   اینکه

 موقعیت بعد از مراسم ازدواج -2-1-6

 9  ۀنمون

 شا،  دوماد با ،نش می   خونِی مادر،نش/ دسّۀ ریحو  تو دسش میزنه باد به ،نش
Shāze dumād bā zanesh mire khuney mādarzanesh/ dasseye reyhun tu dassesh mizane bād be zanesh 

گ فک. ب  ه ای  ن میهم  انی ا،دوار  میهمانی خانوادۀ داماد بود که به میزبانی خانوادۀ ع وس صورت میا،  رسوم بعد    ا،جملۀ

گ تند. این رسع ب  ه م  وا،ات ب  اوری عامیان  ه گ فک  اصطلاحاً »پاگشا ک د « میکه حدوداً یک ه ته بعد ا، ا،دوار صورت می

 ایمجا، نبود که ا، خانۀ شوه  خود بی و  رود؛ مگ  اینکه رسماً با چن  ین مهم  انی   پا ا، ا،دوار   شکل گ فته بود که ع وس

 یافک.و مد میاجا،ۀ رفک 

 هامکانی سورسروده -درصد فراوانی موقعیت زمانی -1جدول 

 درصد تقریبی  تعداد مکانی -موقعیت زمانی

 2/ 3 2 موقعیک ،مانی پیش ا، ا،دوار 

 17/ 4 15 موقعیک ،مانی پیش ا، م اسع

 6/ 9 6 حنابندا موقعیک  

 54 47 موقعیک م اسع ع وسی 

 15/ 1 13 موقعیک حجله و شب ،فاف 

 3/ 4 3 موقعیک بعد ا، م اسع ا،دوار 

 100 86 جمع 

اهمیک  هندۀدمتعلق به موقعیک م اسع ع وسی اسک که نشا    بیشت ین ف اوانی   شودملاحظه می  1  طور که در جدولهما 

 خود م اسع در این ف هنگ و درکل ف هنگ ای انی اسک و کمت ین ف اوانی نیز م بوط به موقعیک ،مانی پیش ا، ا،دوار اسک.

 کنندگانشرکت -2-2

 ها هس  تند.شامل مادر و خواه  داماد  مادر و خواه  ع وس و نزدیکا       شوند  گویندگا ها خواند  میدر بافتی که واسونک

ها دارند  موضوعیک های م دا  یا کودکا  نیسک؛ بلکه بنا به اهمیتی که ،نا  در تولید این ت انههای ،نا  در تقابل با ت انه»ت انه

شود  ا،دوار اسک. انتخا  همس ی مناسب و ت جیح  اً همس   ی ها به    پ داخته مییابد. ا، مسائل عمدۀ ،نا  که در ت انهمی
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که غنی باشد  توجه به شغل و سواد همس   تهیۀ جهیزیه  ب پایی م اسع مختلف ع وسی  اختلاف سن ع وس و داماد  م اس  ع 

 .(161:  1399خواستگاری  توقعات ،  ا، م د...« ) وال قاری و احمدی  

 10  ۀنمون

 غ یبی چن کنی صد یاد ما بافتع دادمک دس خدا/ تو که می ی در  هشتع گیستَشُ تَهس 
Sarta shoshtom gista bāftom dādomet dasse khodā/ to ke miri dar qaribi chan koni sad yāde mā 

چه بسیار ی  اد م  ا خ  واهی    رویگیسویک را بافتع و تو را به دسک خدا سپ دم. تو که در غ یبی می   س ت را شستع  برگردان:

 ک د.

شود و عبارات و کلمات »دس  ک خ  دا س  پ د «  ا، ط ف خانوادۀ ع وس خواند  میشع    دهد که  نشا  میبالا  بافک شع   

 دهد.اش را نشا  میخوبی بار معنایی دلتنگی ع وس و خانواد به  »رفتن«  »غ بک« و »یادک د «

 هان سورسروده ادرصد فراوانی مشارک -2جدول 

 درصد  تعداد نامشارک

 62 54 خواه  و نزدیکا  داماد   مادر

 37/ 2 32 مادر  خواه  و نزدیکا  ع وس 

 100 86 جمع 

موارد م بوط به خانوادۀ داماد اسک که معمولاً مسئولیک ب گزاری م اسع ع وسی نی  ز ب       (درصد  62ها )اغلب سورس ود 

 عهدۀ ایشا  اسک.

 هدف -2-3

 توانند اهداف ،ی  را دنبال کنند:ها میدهد که واسونکها نشا  میب رسی داد 

 توصیف ظاهر و صفات عروس -2-3-1

 ... ید  غالباً ص ات ظاه ی هستند؛ مانند ،یبایی ع وس   رایش ع وس  لباس ع   وس وهای وارکی میص اتی که در واسونک

ت  وا  ب  ا شود. این تم  ایز را میها یافک میبود  یا کمالات دیگ  ع وس در این ت انهقدمندرت ص ات دیگ ی مانند خوشبه.  

شناس  ی رویک د ت اوت ب ای ب رسی الگوهای ،بانی ا، مطالعات ،با   توجه به رویک د ت اوت در مطالعات جنسیتی توجیه ک د.

 Deboraک گ فک. سپا توسط دبورا ت  نن )ئف هنگی نشهای بین( دربارۀ سوءب داشک Gumperz( )1982اجتماعی گامپ ، )

Tannen های ه  ای مت   اوت ب  ا س  اختارف هنگکنند  دخت ها و پس   ها در خ د طور که کودکا  رشد می( توسعه یافک. هما

قوانین تعام  ل دوس  تانه را    شوند. کودکا های جنسیتی خودشا  بزرگ میکنند و در ف هنگگذرانی میاجتماعی مت اوتی وقک 

شد  ،  و م د اسک؛ ام  ا خ  ود وابسته به احتسا  دو ف هنگ ب ای اجتماعی    مو،ند؛ بناب این انگارۀ ت اوتشا  میا، دوستا 

تی ها هن  و، ه  ع در جوام  ع س  نّکند. این کلیش  هت  میهای جنسیتی را پ رنگاشکالاتی دارد که متأس انه کلیشه  نیزاین رویک د  

 پ رنگ اسک.   مانند روستای وارک   ای ا 

 11  ۀنمون

 کوچه پیچه بله ع وس کوچیکه بله/ دس به ،ل اش نزنید م واری پیچه بله

Kuche piche bale arus kuchike bale/ das be zolfāsh nazanid morvāripiche bale 
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های کلیش  ه ب اس  است  وا  دریاف  ک. »های جنسیتی اسک  ساختار جامع  ه را میهایی ا، این دسک که دارای کلیشهدر ت انه

های خاص  رفتار خاص و حالات روانی هس  تند و قابلی  ک انج  ام وظ  ایف و دارای ویژگی   ،نا  و م دا  در جامعه   جنسیتی

در این    های جنسیتی(. ا، بین کلیشه28:  1391ند« )حسینی و دشتی   امعمول با یکدیگ  مت اوت  صورتبهکارهایی را دارند که  

های ی  ک ع   وس ا، ج  ذابیک    شود؛ ،یبایی و کع سن و س  ال ب  ود بود  و دل بایی ع وس اشار  میبیشت  به جذا    هات انه

 اسک.

 توصیف ظاهر و صفات داماد -2-3-2

بسیار اهمیک داشته اسک و    واسطۀ حنابود  موی داماد و بورشد     بهشناسانۀ م بوط به داماد  رنگینجمالدر بین معیارهای  

 گ فته اسک.بارها مورد توصیف و تحسین خوانندگا  این اشعار ق ار می   این ویژگی

 12  ۀنمون

 صحبتشخته روی صورتش/ خوش به حال خانمَ وس که شد  هع،لف س خ شا،  دوماد رِ
Zolf-e sorkh-e shaze dumād rekhte ruye suratesh/ khosh be hāl-e khānomarus ke shode ham sohbatesh 

   اس  ک ک  ه    تأم  لمشاهد  اس  ک. نکت  ۀ قابلها قابلنیز در واسونک  ...ث وت  شجاعک  ابهک و  ا،جملهبقیۀ ص ات داماد  

های جنسیتی م دان  ه را ب  ه ک  ار خوانند  کلیشها، ط ف خانوادۀ داماد شع  می،نا    گا  که       ها س ودۀ ،نا  اسک اگ چه ت انه

داش  تن   ا، ب و،ه  ای طبق  اتی» صحبتی با دام  اد ش  اد ش  ود.  این ع وس اسک که باید ا، هعبالاگی ند؛ ب ای همین در شع  می

کن  د. نظ  ام ا، همۀ عناص    ف هنگ  ی خ  ود اس  ت اد  می   نگاهی جنسیتی در حیطۀ ،با  اسک؛ ،ی ا ه  طبقه ب ای با،تولید خود

 .(225: 1389 طبقاتی م دسالار  ،بانی م دسالار نیز خواهد داشک« )ملکی 

 ذکر مخارج مراسم عروسی -2-3-3

کنن  د. ا، مخارر ،یاد م اسع نیز یاد می  شود و همچنا  که م سوم اسک ها اغلب ا، ط ف خانوادۀ داماد خواند  میاین واسونک

 قصد تک یع ع وس و ت اخ  به داماد را دارند.  شاید به نحوی با  ک  مخارر

 13  ۀنمون

 میلیو  خ جک کنعانگشت  دسّک کنع س مه چشای مسِّک کنع/ اجا،ۀ بابات بگی م 
Angoshtar dasset konom sorme chashoy masset konom/ ejāzey bābāt begirom melyun kharjet konom 

 14  ۀنمون

 گل گ ونه ای دوماد گلدو  گ ونه ای دوماد/ قدر نومزادت بدو  که ،  گ ونه ای دوماد
Gol gerune ey dumād goldun gerun-e ey dumād/ qadre numzādet bedun ke zan gerune ey dumād 

 .(242:  1399به همین شکل مط ح شد  اسک )ر.ک علیم ادی  نجیبی فین  ی     های م بوط به فسا نیز دقیقاًدر ت انهبالا  شع   

ش  باهک ،ی  ادی ب  ا یک  دیگ  دارن  د. ای  ن   های مخصوص ع وس  ی و م اس  ع ش  ادی»در شه های مختلف استا  فارس  ت انه

  ه  ا در ش  ه های مختل  فبیک گا  بیت  ی ا، تک  شود. در س اس  این استا ها بیش ا، همه در محتوا و مضمو  دید  میشباهک 

اشعار نیز اشت اکات ف اوان  ی ب  ا    هااین شه ستا   ورسوم دا شود. درواقع به تناسب وجود شباهک در  کاملاً یکسا  شنید  می

ب ای م   د نهادین  ه    وظایف تأمین مخارر ،  که ا، لحاظ اجتماعی   هادر این نمونه  .(21:  1398هع دارند« )جبار  و کوهنورد   

ش  ناختی  در ژان ه  ای جامعه  ب  ا،نمود ش  د  اس  ک. »فولکل  ور -هنج  ار اجتم  اعی ب  ود   وی  ژ  در گذش  تهو ب  ه-شد  اس  ک  

نکت  ۀ بس  یار   بود ای اجتم  اعی اس  ک. اجتم  اعیشناختی و ادبی کارب د دارد... بهت  اسک که گ ته شود این پدید   پدید انسا 
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ت  أثی  گذارد و ه  ع تحک شود. هع ب  جامعه اث  می ید و وارد جامعه نیز میمهمی ب ای فولکلور اسک؛ ،ی ا ا، متن جامعه ب می

 .(10: 1386   اسک« )ساروخانی   

 دادن شادی مادر و خواهر داماد و دعوت مهمانان به شادینشان -2-3-4

  ت   ین کارک ده  ای    در م اس  ع ع وس  یا، مهع  ش  ود،وایای بسیاری ا، ف هن  گ عام  ه ب  ا،نمود می   هاه چند در واسونک

 بخشید  به مح ل ع وسی اسک.شادی

 15  ۀنمون

 شاد بشه ه که نشاد  شاد بشه/ در ع وسی شا،  دوماد چشع دشمن کور بشه  ه که شاد 
Har ke shāde shād beshe harke nashāde shād beshe/ dar arusi shāze dumād chashm-e doshman kur 

beshe 

 دادن ناراحتی مادر و خواهر عروسنشان -2-3-5

 16نمونۀ  

 ما که بودیع سه تا خواه  ،ی  گل پنهو  شدیع/ خواه ای اصلی که ب د  ما که س گ دو  شدیع

Mā ke budim se tā khāhar zir-e gol panhun shodim/ khāharay asli ke bordan mā ke sargardun shodim 

های جنسیتی ،نانه که حکایک ا، حالات روان  ی و رفت  اری شود  کلیشهدر اشعاری که ا، ط ف خانوادۀ ع وس خواند  می

ه  ایی اس  ک ک  ه بیش  ت  در ا، ویژگی  ش  د شد  و س گ دا ک د   پنها گ یهل بالا   شود. در میا نا  دارد  در ،با  با،نمود می

اسک ب  س  یط ۀ  شاهدی  دهندۀ عقاید و باورهای اجتماعی اسک و ا، این رو خودکنند  و ثباتمنعکا   »،با   بار، اسک.   ،نا 

 .(105:  1390کند« )محمودی بختیاری و همکار   اندیشۀ انسانی و بالطبع محیط پی امو  وی ب  ،بانی که بدا  تکلع می

 پدری ۀدلتنگی عروس برای خان -2-3-6

 17  ۀنمون

 این شب چارد  شب که بو  ما پیش بو  شد / اشک چشع خانمَ وس دسّی ریحو  شد 
In shabe chārda shabe ke bun-e mā pishbun shode/ ashk-e chashm-e khānomarus dasseye reyhun 

shode 

های ق  دیع ک  ه )قسمک خارجی سقف خانه  بامپیش   بام ما   دلیل حضور ع وسچهاردهمین شب اسک که به   امشب   برگردان:

؛ ام  ا او ناراح  ک اس  ک و (دلیل وجود او تعمی  و با،سا،ی ک دیعیعنی خانه را به)شد( دارد  ا، گل و چو  درختا  ساخته می

 ای ا، ریحا  شد  اسک.اشک چشمانش مانند دسته

 تکریم پدر عروس و تشکر از او -2-3-7

 18  ۀنمون

 ع وس ساعک دسک طلا/ تو که ،  دادی به دوماد کع نشه سایۀ شما  بوا ع وس بوا
Bowā arus bowā arus sāat-e dasset telā/ to ke zan dādi be dumād kam nashe sāyey shomā 

کنند  وج  ود دارد. شود  لحن شاد و تحس  ینهایی که ا، سوی خانوادۀ داماد خواند  میدر ت انه  گ ته شد  طور که قبلاًهما 

 حکایک ا، شادی و س ،ندگی و رضایتمندی خانوادۀ داماد دارد.  ساعک دسک طلا«» « وعبارت »کع نشه سایۀ شما
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 ها درصد فراوانی اهداف سورسروده  -3جدول 

 درصد تقریبی  تعداد اهداف 

 19/ 7 17 توصیف ظاه  و ص ات ع وس 

 25/ 5 22 توصیف ظاه  و ص ات داماد 

 12/ 7 11  ک  مخارر م اسع ع وسی 

 24/ 4 21 داد  شادی مادر و خواه  داماد و دعوت مهمانا  به شادی نشا 

 9/ 3 8 داد  ناراحتی مادر و خواه  ع وس نشا 

 3/ 4 3 پدری  ۀدلتنگی ع وس ب ای خان

 4/ 6 4 تک یع پدر ع وس و تشک  ا، او 

 100 86 جمع 

داد  ( و نش  ا 25/ 5%متعلق به توصیف ظاه  و ص ات داماد )  بیشت ین ف اوانی   شودملاحظه می  3طور که در جدول  هما 

خص  وص در به  چو  در ای ا   ؛رسد( اسک که طبیعی به نظ  می24/ 4)%  شادی مادر و خواه  داماد و دعوت مهمانا  به شادی

نقش کلیدی در ب گزاری م اسع ع وسی دارند. کمت ین ف اوانی نیز م بوط به دلتنگ  ی ع   وس    خانوادۀ داماد   ت مناطق کوچک

 ت  ای ا  نیز دانسک.خصوص در مناطق قدیمیبه  توا  این مورد را با،نمودی ا، نظام م دسالارانهب ای خانۀ پدری اسک. می

 ترتیب گفتمان -2-4

های ه    م اس  ع نی  ز واس  ونک  های محلی داردف هنگخ د م احل مختل ی در ف هنگ ای انی و    طور که م اسع ع وسیهما 

توا  یک گ تم  ا  در نظ    گ ف  ک. جدید را می ۀیعنی ا، خواستگاری تا رفتن به خان   ل این م اسعک   م بوط به خود را دارد که

 ،ی  در نظ  گ فک:  صورتبهها را توا  توالی کنشمی

 آشنایی داماد -2-4-1

 دُی مو میخام دخت  همسادمو / پیش پایش گل ب یزم تا بیایه خونمو دُی مو میخام 
Doy mo mikhām doy mo mikhām dokhtare hamsādamun/ pishe pāyeshsh gol berizom tā biyaye 

khunamun 

 (...طلا و ،مهیاکردن بساط ازدواج )لباس -2-4-2

 شی ا، خو شا،  دوماد دختِی ک ،ۀ پیا، / رخک  باد  اینجا تا حسین
Injā tā hoseinābād korzey piyāze/ rakhtekhow shazze dumād dokhtey shiraze 

 حنابندان -2-4-3

 ت درا، حنا پاتَ حنا نه وقک نا، / ار بخُی نا، بکنی نا، بکنی شوِع وسک دسکَ  
Arusak dasta henā pāta henā na veqt-e nāze/ ar bekhoy nāz bekoni nāz bekoni shovet derāze 
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 رفتن دامادحمام -2-4-4

 19  ۀنمون

 هُی گل نو قباش کنید/ هُی چع رود دوماش کنید
Hoy gol-e now qabāsh konid/ hoy cham-e rud dumāsh konid 

 داماد را به حمام بب ید و به او لباس نو بپوشانید.   ب  لب رودخانه برگردان:

 عروس و داماد پوشیدنلباس -2-4-5

 ش نق   گی م رخک دوماد بقچه بسک مبارک چار خیاط اومد نشسک/ پنج تا پنجَرو، چارشمبه  
Ruz-e charshambe mobārak chār khayyāt umad neshast/ panj tā panjash noqre girom rakht-e dumād 

boqche bast 

 جشن عروسی -2-4-6

 20  ۀنمون

 و ع وسیه  هخونۀ شا،  دوماد جشن کوچه اول کوچه دوم کوچۀ ف دوسیه/ درِ
Kuche avval kuche dovom kuchey-e ferdowsiye/ dar-e xuney shāze dumād jashn e vo arusiye 

 همراهی ملازمان داماد -2-4-7

 21  ۀنمون

 ایب م تخک عقیق و اوب م تخک عقیق/ روش نشسّه شا،  دوماد با صد و پنجا رفیق
Ibarom takht-e aqiq-o ubarom takht-e aqiq/ rush neshasse shāze dumād bā sad-o panjā rafiq 

 تیراندازی در مراسم -2-4-8

 تنگ و قاصد اومَ سی ت نگ/ تا ب  ما شی   دوماد کا نکه تی  و ت نگایشوم اومَ س  
Eyshum uma sar-e tang-o qāsed uma si tofang/ tā befarmā shira dumād kas nake tiro tofang 

 بعد از مراسم -2-4-9

 ،نش می   خونِی مادر،نش/ دسّۀ ریحو  تو دسش میزنه باد به ،نششا،  دوماد با  
Shāze dumād bā zanesh mire khuney mādarzanesh/ dasseye reyhun tu dassesh mizane bād be zanesh  

 هادرصد فراوانی ترتیب گفتمان سورسروده  -4جدول 

 درصد تقریبی  تعداد ترتیب گفتمان

 3/ 4 3  شنایی داماد 

 16/ 2 14 (...طلا و  مهیاک د  بساط ا،دوار )لباس

 8/ 1 7 حنابندا  

 2/ 3 2 رفتن داماد حمام

 11/ 6 10 پوشید  ع وس و داماد لباس

 36 31 جشن ع وسی 

 6/ 9 6 ملا،ما  داماد هم اهی
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 1/ 1 1 تی اندا،ی در م اسع

 13/ 9 12 بعد ا، م اسع

 100 86 جمع 

( و 36م تبط به جشن ع وسی اس  ک )%   بیشت ین ف اوانی   رفک مینیز  انتظار  و    شودملاحظه می  4طور که در جدول  هما 

 کمت ین ف اوانی نیز متعلق به تی اندا،ی در م اسع اسک.

 لحن -2-5

 لحن شاد -2-5-1

هم ا  انگیزی دارند و چو  معمولاً  شوند  معمولاً لحن شاد و ط  ها در م اسع جشن و شادی خواند  میکه واسونک   نجاا،  

 شود:بیشت  منتقل می   و شادی   حا ط  ندهست نوا،ی نیزبا دف

 22  ۀنمون

 با خدا  ارش گ بالاخونِی رو به قبله خشک و نیع خشتش طلا/ ه  ،نی که کل نزنه وا
Bālākhuney ru be qeble kheshtonim kheshtesh talā/ har zani ke kel nazane vāzegāresh bā khodā 

ک  ه ش  امل  ش  ودیافک میها  های دیگ ی نیز در واسونکخانوادۀ داماد اسک  لحن  اما علاو  ب  لحن شاد که بیشت  ا، سوی

 شود:های ،ی  میلحن

 انگیز لحن غم -2-5-2

 ،ی : ۀخصوص مادر و خواه ا  ع وس اسک؛ مانند نمونبیشت  ا، سوی خانوادۀ ع وس و به  این لحن

 23  ۀنمون

 ک د مث بارو  بهارنه ع وس گ یه میشد سوار/ نه  خونه خانمَ وس ماشین اومد درِ
Māshin umad dar-e khuna khānomarus shod savār/ nane arus gerye mikard messe bārune bahār 

 آمیز لحن کنایه -2-5-3

داد  جهیزیه به ع وس ا، ط   ف خ  انوادۀ    های محلیف هنگیکی ا، رسوم م بوط به ا،دوار در ف هنگ ای انی و بالطبع خ د 

ا، نقاط ضعف خ  انوادۀ ع   وس ب  ود  اس  ک ک  ه ای  ن موض  وع در    داشتن جهیزیهنداشتن یا کع   الایامع وس اسک و ا، قدیع

 های محلی نیز منعکا شد  اسک.واسونک

 24  ۀنمون

 جلنگ جلنگ انگشت ش خورجین خالی رو س ش/ ماچ و ملوچ مادرش جها، ندار  دخت ش
Jeleng jeleng angoshtaresh khorjine khāli ru saresh/ māch-o moluche mādaresh jahāz nadāre 

dokhtaresh 

 آمیز لحن گلایه -2-5-4

س  عی در اف  زایش    و خ  انوادۀ    خانوادۀ ع وس   تیطور سنّا، دیگ  رسوم م بوط به ا،دوار  تعیین و داد  مه یه اسک که به

 مندی خانوادۀ ع وس را به هم ا  دارد.ا، مواردی اسک که گله  بود  مه یهدر کاهش    دارند. کع سعی  داماد
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 25  ۀنمون

 ک د ه چی میخای با منهک د مه ییی رودم کمه/ شا،  دوماد خند  مینه ع وس گ یه مینه

 آمیز لحن تحسین -2-5-5

مش  اهد  ها قابلهای ع وس و داماد نیز به ف اوانی در واسونکتحسین ویژگیب ای      میزلحن تحسین   علاو  ب  موارد  ک شد 

 اسک.

 26  ۀنمون

 کوچه تنگه بله ع وس قشنگ بله/ دس به ،ل اش نزنید م واری بند  بله
Kuche tange bale arus qashange bale das be zolfāsh nazanid morvāri bande bale 

 هادرصد فراوانی لحن سورسروده  -5 جدول

 درصد تقریبی  تعداد لحن

 36 31 لحن شاد

 11/ 6 10 انگیز لحن غع 

 8/ 1 7  میز لحن کنایه

 5/ 8 5  میزلحن گلایه

 38/ 3 33  میزلحن تحسین 

 100 86 جمع 

ا، ف اوانی بالایی ب خوردار اسک؛ ها  در نمونه   ا، شادت ین م اسع در ف هنگ ای انی اسک؛ بناب این لحن شاد   م اسع ا،دوار

بی  انگ    جایگ  ا  ب  الات ی دارد و ای  ن م  ورد   ک د  ا، ع وس و داماد در م اس  عاما نکتۀ جالب اینجاسک که تحسین و تع یف

 ف هنگ اسک.مقبولیک تحسین و تع یف در این خ د 

 ابزار -2-6

ها  ابزار واسونک بارۀتواند گ تاری یا نوشتاری باشد. درمی   نگاری هایمزابزار و مج ای ارتباطی در رویدادهای ارتباطی در قوم

 گ تاری و  هنگین اسک.  ارتباطی

 هنجارهای گفتمان -2-7

 ید که م دا  واسونک بخوانن  د؛ بن  اب این ،نا  روار دارد و به ندرت پیش می  ها در میا بیشت  واسونک   طور که  ک  شدهما 

  ن  وا،یبا دفواسونک    معمولاً  ب پاسک شادی     که در م اسع   نجاا،  همچنین  مختص یک جنسیک اسک.      توا  گ ک که  می

 کنند( هم ا  اسک.،د  )نوعی صدای س ور که ،نا  در م اسع شادی ا،    است اد  می،د  و کلدسک 

 نوع گفتمان -2-8

ژان  خ  اص واس  ونک اس  ک ک  ه    نوع گ تما  )ژان ( در رویداد ارتباطی مهع اسک. نوع گ تما  در این پژوهش   نگاریدر قوم

 گنجاند.طی ی ا، م اهیع ف هنگی و اجتماعی را در خود می
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 گیرینتیجه -3

س  عی ش  د ای  ن    با،نمود ف هنگ بومی را در خ  ود دارن  د. در ای  ن پ  ژوهش  ظ فیک   هاسورس ود    طور که ملاحظه شدهما 

  کنندگا ش   کک    مورد ب رسی ق ار گی د. در گ تما  واسونک   هایمز  SPEAKINGنگاری شود و با است اد  ا،  ها قومواسونک

لح  ن گ تم  ا      شوند و ب  این اساسیعنی نمایندۀ خانوادۀ ع وس و داماد تقسیع می   عموماً ،نا  هستند که به دو گ و  عمد 

غالب  اً بی  ا    انگیز و هدفغع  شود  لحنکند. در اشعاری که ا، ط ف خانوادۀ ع وس خواند  میهدف و نوع ،با     تغیی  می

  ش  اد و ه  دف  ش  ود  لح  ندر اشعاری که ا، سوی خانوادۀ داماد خواند  می   عکا ب  .اش اسک های ع وس و خانود دلتنگی

 مت اوت اسک.   کنندگا ،با  این نوع ش کک    اش اسک؛ ب  همین اساسغالباً بیا  شادی رسید  داماد به م اد و خواسته

نوعی ب  ا،نمود هنجاره  ای به   شوند  در پاس  به پ سش اول تحقیقای که ا، این ط یق با،تولید میم اهیع و باورهای عامه

ا، اش  عاری ک  ه    م بوط به    اسک. ب  این اساس  ورسوم دا در ام  ا،دوار و    تی روستای وارک اجتماعی حاکع ب  جامعۀ سنّ

های جنسیتی چو  ش  جاعک  ق  درت  مه  ارت در تی ان  دا،ی و ت  أمین مخ  ارر همس    و خ   ر در وصف داماد اسک  کلیشه

های جنس  یتی بیش  ت  درب دارن  دۀ کلیش  ه   که در وصف ع وس و خانوادۀ اوسک   اشعاری   ردیابی اسک. در مقابلقابل   ع وسی

  ،ن  ا  و م   دا   ؛کنداش اسک که انگارۀ ت اوت را تقویک میجذابیک و دل بایی ع وس و گ یا  و ناراحک بود  او و خانواد 

 رود.ها انتظار میرفتارها و ص ات مت اوتی ا،     شوندهای مت اوتی بزرگ میف هنگچو  در خ د 

 ایوارۀ ف هنگ  یتوا  اظهار داشک که ط   حمی  ها )پ سش دوم تحقیق(  در تبیین ف هنگی این واسونکبالاعلاو  ب  موارد 

در   وارۀ شا  و ملکه اسک. اجزای این تصوی  که داشتن تار و تخ  ک اس  ک مشاهد  اسک  ط حها قابلکه در اکی  این واسونک

رس  د . ب  ه نظ    می(21   9های  )نمونه  یا شاهزاد  )شا،د (   شودیا شا  خطا  می   خورد؛ دامادها به چشع میاکی  این واسونک

ب  ه    تق یب  اً در ف هن  گ ای ان  ی  باش  د ک  هوار   م تبط به همین ط ح  نیز  «شا،د  دوماد»یا    «شادوماد»عنوا     اداماد ب  ک د خطا 

خ  ورد. خلع  ک ب  ه چش  ع می 21ای م د  تبدیل شد  اسک. تخک عقیق که مختص تصوی  پادشاها  اس  ک  در نمون  ۀ استعار 

 9های م واریدبند( و نمون  ۀ  )،لف  26و    11  هایهوار  اسک. تصوی  ملکه نیز در نمون( نیز در تکمیل این ط ح4شاهی )نمونۀ  

ای همانند قص  اسک که در نمون  ۀ خانه  ریحا ( ب ای ع وس به کار رفته اسک. ا، ملزومات دیگ  این تصوی   )باد ،د  با دستۀ

 خشتش طلا( وجود دارد.)خشک و نیع 22

است ادۀ ،یاد ا، گیاها  و حیوان  ات در ای  ن اش  عار اس  ک ک  ه   ها با،تا  ک د  اسک مورد بومی دیگ ی که در این واسونک

ها و واژ (.  1400  ف د ک حسینی و ،ارعی.خورد  ،ندگی  نا  با طبیعک اسک ) نوعی با،تا  ،ندگی م دم این منطقه و گ  به

(  19)نمون  ۀ    «رودخانه»(   23)نمونۀ    «بارو  بهار»   (9)نمونۀ    «دستۀ ریحو »(   5  ۀ)نمون  «حنا»   (8   1  هایه)نمون  «گلعبارات »

دهد. خوبی نشا  میمحیطی را بهارتباط ،ندگی م دم این منطقه با عوامل طبیعی و ،یسک    در این اشعار   (3)نمونۀ    «ک ،ۀ پیا،»

ب  ا،نمودی ا، نظ  ام م دس  الارانه   دهندۀ اهمیک م اسع ع وسی در این جامعۀ ،بانی و تا ح  دودیها نیز نشا ی داد ب رسی کمّ

عد مش  ارکا   خ  انوادۀ (. ا، ب54ُ%ها ا، همه بسامد بالات ی دارد )موقعیک خود م اسع در این سورس ود    عد موقعیتیاسک. ا، بُ

ب ای   50%ت ین اهداف اسک )حدود  ا، مهع   با، ظاه  داماد و شادی خانوادۀ داماد  نیزعد هدف  (. ا، ب62ُ%داماد در صدر اسک )

 میز هع بیش  ت ین (. درنهایک لحن شاد و تحسین36%گ تما  جشن ع وسی در صدر اسک )  نیزموارد(. در ت تیب گ تما     ۀهم

 ( که نشا  ا، اهمیک تمجید و تحسین در این جامعۀ ،بانی دارد.74%درصد ف اوانی را دارند )حدود 
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